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I N N E H Ä L 3L

t Tempel åt Muferne upbygges af Straton, Regent uti Thebe
J vid famma tid, fom Aleid, federmera rygtbar under namn af

Hercules, där upfoftras. Vid tilfälle af den dyrkan, fom Greki-
ika folket och Fria Konfiernes Idkare ägna åt Gudinnorne, kommer

TThebanifke ungdomen anförd af Alcid, fänd af Straton at fåfom of-
fer nerlägga de lagrar denna Hjelte vunnit, i ftriden motThracer-
ne. Alcid förenar lin dyrkan med de forresv Öfverfte Präften, til
et prof af Gudlnnornés bevågenhet, lämnar honom Sanningens fpe-
gel, .af Visheten i detta tempel förvarad, och förkunnar honom
Ödets beflut, at fnart ftäld emellan tvänne vägar, han Ikal välja en-

dera til fin bana. Han anropar Minervas råd, Tom vifar fig, på-
minner honom defs Förfäders exempel, och fkänker honom fin
länts., Seende för fig de tvenne vägarne, den ena; ljuflig, den an-

dra omgifven med branter, tvekar han ej. länge att välja den fed-

nare, då Edonis, Nöjets- Gudinna^ åtfölgd af Veklighet och Smic-

ker, bjuder til at locka honom därifrån. Defs retelfer kunna ej öf-
vervinna honom, men uppehålla med fin tjusning hans fteg , då

Arefea, Dygdens Gudinna, vifar fig. Defs.behag intagér ftraxt he-
la hans hjer ta, men då Edonis vi 1 aflkräcka honom, föker hän ljus
af Sanningens Spegel. Straxt vifa fig tre plågoandar, Ledsnaden,
Ångren och Föragtet, fom ftälla fig i Nöjets iVeklighetens och Smick-
rets fpar- Desfa fly * och följas af plågoandarne. Alcid är beredd at

gå den väg han redan valt, då Aretea låter honom fe*Befvären, fom
lirida emot Hjeltar, och Hatet, Afvunden och Förfmädelfen, fom föl-

ja deras bana. .Han fer dem fly för ljufet a£ Sanningens fpegel,
fom tillika vifar honom Odödlighetens Tempel. Befvären återkom-
ma, ledande Hjeltar, fom dem öfvervunnit. Kallad af dem, tar han

vägefi åt Templet, då han åter mötes af Aretea med Edonis. A-
retea påminner honom at denna boning ej öpnas för någon dödlig,,
förr ån vid flutet af defs bana.- Édönis tilbjuder honom en dyrkan*
fri för veklighet och fmieker, och lofvar a t, evigt förent med A-

retea, följa hans väg och lätta hans bekymmer.

PER*
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PERSON
ALCID - *

ARETEA
MINERVA -

EDONIS
VEKLIGHETEN
SMICKRET -

ER.
Herr FERNSTEDT.
Fru MULLER.
Fru MARCADET.
M:lle STADING.!
Fru HAEFFNER.
M;Ue FRANK.
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ÖFIVERSTE PRÄSTEN i Mnfernes Tempel HrHåfSecr: KARSTEN. -

CHOEUR af Präjler i Mufernes Tempel.
CHOEUR af Thebani/kt folk .

CHOEUR af Krigsmän.
CHOEUR af Bachanter.

CHOEUR af Nöjen.

WTS'0 jÉvTräll* -

Danfande PERSONER.
Hälltfen "

»... - -

. M:lle BASSL
Nöjen - V *

- - - ^ Fru VILD.
-

. Mrlle ÅBERG.
Kärleken - - - - •! Hr. ALIX.
En Bachante - - - Fru ALIX.
Eu af Befvären - - - Hr. MARCADET»

1

En Krigsman - - <* Hr. DELAND.
JEw - - Hr. VICTOR

Ångern - \ - Hr. UTTINI.
Ledfnaden ** - - - > Hr. RAIMOND.
Foragtet - - - Hr. HAMBERG.
Hatet - -

■

• ,Fru ALIX.
Ajvmden - - * M:lle LIND.

Förfmädelfen - - * . ** M:lk VILLENEUVE.
De fem Sinnena.
Badet af Greker»
Ballet af Krigsmän.

BaUet-af Bachanter.

Badet af Nöjen. «

Badet af Amourer*
. .
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A L C I D E S

Inträde i Verlden.
Lagi^Bga-i —rrmaaam-JiJgpg»

FÖRSTA SCENER
[Theatern förefaller Mufernas Tempel i Thebe♦ Ifonden fyne.-

Gudinnornas bilder. Framfor dem et Altare, där offerlågan är

uptänd. Nä/l Altaretfå Präferne ochfränf Thebani/ke Folket«

OFVERSTE PRÄSTEN.

I fkygd af desfa hvalf i fridens fålla fköte,
O Thebe! din Regent et altar refer opp ,

Som helgas af hans hand åt Vishets Syftrars troppiLåt hår din dyrkan gå hans röft hans nåd til möte!
O Thebe! Sålla Folk och Land!

Hans ömhet för dig vakar*
Når verlden trycks ar villors band,

Når krigets åfka brakar
Med återfkall från ftrand til ftrand,
Når tvedrägt facklan fkakar

På andra folk, med blodig hand:
Du lugnets frugter fmakar,

O Thebe! Sälla Folk och Land!

CHOEUR.
Du lugnets frugter fmakar,

O Thebe! Sålla Folk och Land!
Hans ömhet för dig vakar

A ÖF-
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ÖFVERSTE PRÄSTEN:.

Och vi, fom {ällhet, lugn utaf hans omforg {körda,
J Sångmör, fom Han här en friftad velat ge J

Förenoms til hans ro! gån tackfamc lättande
Med blomfterband, den tunga {pirans börda!

Belönte, om vi någon gång,
Bekymrens anfall kunnat hämmar,
Och lmådelfens och aggets ftåmma

Förqväft med .tackfamhetens fångl
CHOEUR.

Förqvåfvom aggets bktra ftåmma
Med tackfamhete.is ådla fångl

ÖFVERSTE PRÄSTEN.

Naturens dyrkare, J, bildnigskraftens Sönerf
Du fria konfters tropp! förenom ofs i dagf
Ofs kallar lika mål, ofs ftyr en lika lag,

Ofs muntrar famma nåd, ofs famma lager kröner ;

Uptåndom offer hår för fanning och behag!

(Under följande Sång ga de Fria konfternas idkare bland The-

Baneme fram til Altaret, där de nedlägga fina ferjkilte tecken

och arbeten, huilka af Präferne emottagas fåfom offer fur

Templets Gudomligheter,
Helga Sanning! {könhes kallaI

Sken af Gudars Majeftät 1

Kom din bild at för ofs ftälla!
Gjut din dag för våra fjåtj

Tek-



Teknande för tankans öga
Tings och tiders dolda lopp:

I det djupa, i det höga,
Samma ljus du tänder opp]

Ådel , riftar du i minnet
Skriften af naturens lag:

Ljuflig, målar du lör linnet
Bilderne af dels behag 1

Stöd för Konungar och Throncr,
Prifar Visheten dit namn,

Ljungande i känflans toner,
Dold, i Ijelfva digtens famn.

I Corinthi Pelar- Salar
Ur den tålgda Marmorns bröft,

Sanningen til hjertat talars
Skönhet födes af defs röft!

Svallande i Joniens vågor,
Vild och hög på Oetas berg ,

Brinnande i Aetnas lågor,
Ger du taflan lif och fårgt

•Öfver dagens gyllne fkyar,
Under Nattens fkuggors flor,

Evigt En : du blott förnyar
Skruden, där dit väfend bor!

A 2
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choetr.

Kom, din bild at för ofs ftålla!
Gjut din dag för våra fjäct

Helga Sanning fkönhets kållat
Sken af Gudars Majeftåt!

ANDRA SCENEN.

ALC1D. Thebanifk Ungdom* De Förre<

ALCID;

J, Vishets dyrkare! af Thebes ungdoms hånder
Det offer tagen mot, Er Furfte fånder-er!

Detfvärd, fom Hjelten fört på Thraciens haf och ftrånder
Defs lager, fegrens fkånk, en lön för frälfta länder,

På böljorna förvårfd, vi för er lägga ner!

ÖFVERSTE PRÄSTEN:
Alcid! O Jofurs Son! hvad fällhet för ofs väckesl
Af Fridens blomfter nu betäckes

Dee fvård, fom rykte utaf blod,
Och lagren, menfklighet förenande med mod,

Af ofkulden i dag åt Snillets lekar räckes.

[Under följande fång frambära Alcid och Thebanifka Ungdo«

men til Altaret de fvärd och lagrar de medfört].

ALCID.

Uptänden Vishets Syftrars tropp,
Er kärlek, ibland Thebes Söner £

Den läger edra hjesfor kröner,
Gör ärans lön och Hjeltars hopp!



En af Präfterne:

Beftrålen hjertats helga Jag
Med fanningens och fnillets ära!
Och mildren dygdens ftränga lära

Med känfla, nöje och behag.

ALCID.

Uptagen^ med en vänlig hand
Vår flock i edra lätta lekar r

Så länge ungdomen ofs nekar
At verka för vårt fofterlandl

En af Präfterne.
Och när et obefläckadt namn

Til lifvets gränts vi hunnit bära
Bland mödors (körd med någon åra>

Så öpnen åter ofs er famn.

ALCID.
fJa, Vishets-Syfl:rar ! Eder röffc

Med frugter lifvets vår betäcker!
i
j En af Präfternei
Och Eder ömhet blomfter väcker

L Bland fnön fom trycker lifvets höft !

CHOEUR af Präfter och Ungdom.
Uptänden, Vishets*Syftrars tropp,

Er kårlek ibland Thebes Söner!
Den lager edra hjesfor kröner,

Gör Ärans lön, och Hieltars hopp!
A 3
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(Under denna Choeur återkommer öfverfta Präjlen ifrån Al-

taret; förlåten tiljlutes, de fyrige ga bort,

ÖFVERSTE PRÄSTEN.

Alcid! din ungdoms röft, din ofkuld, ditt behag,
Kring desfa offers eld en helig vällukt gjuta:
Til prof utaf den vård, fom dina öden njuta,

I dag en dyrbar fkänk af Gudars hånder tag!
Du fannings fpegel fer! i detta Tempel

Af Visheten förtrodd de Nio Syftrars tropp,
Och fpridande (it lkeq på alla Seclers lopp,

Han dygd och lafter ger en oförgånglig ftåmpel,
Hår dårfkapen förrölgs af löjets fina dolk,

Hår falla fe defs larv af pragt och vett och åra ,

Se fmickret, hemligt fäldt, til egennyttans tolk,
Med nedfankt öga, ftumt, föragtets klådnad båra.

Då laften fegrande åt lag och ordning ler,
Oftraffad, i en verld af falfka ljus bedragen,
Se honom blottad hår, af ångrens gisfel fiagen,

Af orons ormar tård, af ftraffet ftörtad ner!

Då dygden fucka tycks, förtryckt a t ödets boja,
Af männifkor förglömd, uti föragtets koja5

Se hår defs hjerta rätt, defs rena famvets tröft
Och ftyrkan af defs mod, och lugnet af defs bröft*

(Ger honom Spegeln),
ALCID.

O Vishets tolk! hvad ljus utaf en himmelfk låga?
Hvad känfla för en Ynglings barm!

At bära detta (ken hur (kali en dödlig våga?
Så fvagt defs öga är,, få darrande defs arm!'

ÖFVERSTE PRÄSTEN.
Kånn, Hjeltars Ättling! Kånn ditt arf af Store Fåder,

De dygders kraft fom rotas i ditt bröft.
Af



7MfSfifedts**

Af fannings fpegel ledd, förrn du i verlden tråder
Hör Gudars vilja af min röft:

Uppå et okåndt fålt du fhart dig flyttad finner
Ar ödets hand, och ttfånne vågar hinner,

Som fprida fig til fkilda mål:
> En, hvars behag ej målning tål,

Af blomfter fölgd, i dålders lugn förfvinner;
En ann på berg, fom gråntfa Himlens bryn
Och öfver brådjup hotande din fyn,
Bland ftorm och blixt, fom bryta flg ur flkyn,

Up til ett Slott i Gudars grannfkap hinner.
Den vågen vålg, fom måft ditt tycke vinner!

På lifvens fålt hvar dödlig går
Att våijiaft eller åra ikördaf

En, lekande i nöjets fpår,
En, nertryckt under mödors bördaj

Och efterverlden för dem flår
At dem faragta eller vörda.

Alcid! den vågen välg, fom på ditt hjerta rår!
(Han går ut)

ALCID.

O Vishet y verldens ljus! din lag mig uppenbara!
Min vandring led igenom detta prof 1

Ej Jöfurs Son kan rädas någon fåra3
Men ach! af dina råd en yngling har behof!

TRE-
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TREDJE SCENER
VISHETEN, i en Char af moln. ALCID.

VISHETEN*
O Son af Gudars Ätt, til ftora bragder åmnad,
Snart åt Din egen ftyrka lämnad,

De räd förn du begär, fök i dkc hjerta opp!
Alcid! För dig fnart nalkas tiden

På .årans ban at fylla Greklands hopp,
Och flygtande med femton Solhvarfs lopp

Ar lekarnes och nöjets dd förliden.
(Ger honom Jin länts),

Tag denna lants och gå mot fiendernas tropp,Du kånner vishets röft, du fkyddas af Egiden!Nu tråda för din ådia f;ål
De Dygder fram, fam ftora offer yrka,
De höga vårf, fom pröfva Hjeltars ftyrka,

Som grunda ditt och hela Greklands vål!
Dig Sanningen och Dygden mana,
Träd Yngling! dina Faders bana,

Tag ftyrka af diet egit bröft,
Och når du deras åra hinner.,
En dag du din belöning vinner

Af tidernas och folkets röft.
/Far bort],

FJERDE SCENEN.

ALCID, enfam
Hvad mod du til mit hjerta fånder,

O Vishet! i din röft hvad magi!
The



[Theatren förändras och förefaller på en fda m vacker blom -

Jlerpark, med en väg fom förlorar fig i Fonden uti en Jkugg-
rik lund, PS, den andra, branta berg och klippor, öfver hvilka
en fmal väg upfiger til et högt Slott, fom i Fonden vifar fg
på fort af/lånd. Avant-ScenenförefäUer ruiner af gamla bygg-
nåder, Obdisquer, m, m.J,

Men redan fkild från Thebes ftrånder
Jag fer de vågars val mig ödet förelagt.
Hvad denna tragt år (kön! i vårens drågt

Alt ler, alt fynes prydt af nöjet och behagen \
Den blyga fkuggan parar fig med dagen

Och blommans lukt med veftans flågt
Jag går den våg min tjufning våckt:

Af Skönhet och Natur hur kan man bli bedragen?
[går .åt den vackra vägen, men fadnar hafigt:]

Men, denna Skogens natt och desfa branta berg,
Och denna högd få ftolt, och desfa fall få djupa,
Och desfa klippors brott, fom öfver bergen ftupa,

Af tiden teknade med ålderdomens fårg,
Uti mitt bröft en helig vördnad födal
Och denna våg, få full af möda>

Med djårft behag på ljålen rår.
En Hjelte, fom til äran går,

Föragtar fkråck och ler åt faräj
Dår faran år bör åran vara.

Jag går at följa hennes fpår*
[Han vänder om til den morka vägen, men får i det famma hö-

ra en ljuflig mufqiie ur blomferparkenj

Från denna blomfterpark hvad ljud jag höra få

B CHOEUR
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CHOEUR , bakom Theatern Edonis följe*.

Nöje, välluft, åt er dyrkan,,
Helgom lifvets glada dar

Snart med tiden flygtar ftyrkan*,
Njutom timan förrn hon far!

Nöje, välluft åt er dyrkan
Helgom lifvets glada dar!

.
ALcm

Hvad tjusning fyller yp mitt bréftf
Gå desfa ljud ifrån Olympens Salar?.
Om fållhet til de dödelige talar,

Så bör det vara hennes röft 1

FEMTE SCENEN;

CHOEUR, fom fynes, med Baller- ALCID.

CHOEUR af Ungdom fom föka nöjets väg.
Gåm at glädjens frugter fkörda!

Nöje, välluft, kalla ofs!
Äran är en fåfång börda,,

Vishet ett bedrägligt blofs*.
Gåm at glädjens frugter fkörda,

Nöje, välluft, kalla ofs.

[Derma ungdom framkommer på högra fidcm och möter nöjena
ifrån den vänjlra, fom med dem formera Balletten och fedan
tilfammans förfvinna.J

ALCID.
Hvad deras fållhet mig förnöjer!
Men, Vishet talat har! jajg hår för långe dröjer.

[vill gå.]
SJET-



B 2 EDONIS.

SJETTE SCENEN.
EDONIS, möter honom häftigt.

Yngling, uppå farans brådd,
Häll, ach håll din fot tilbaka!
Nojet fölg och glädjen ftnaka!

Vålluft nalkas, blomfterklådd
Hon till fållheten dig leder;
Sånk din fpäda fkuldra neder

Yngling! på defs mjuka bädd.

CHOEUR af Nöjen.
Hon till fållheten dig* leder
Sänk din fpåda fkuldra neder,

Yngling, på defs mjuka bädd!

[Under denna Choetir danfa nöjena, fom äter inkommit, hvar*

efter under färfkildt mufque en pantomime förefiälles af Vällu-

Jlen, fom fökes af en åljkare, ledd af kärleken. De finna hen *

ne, och binda henne med band af blomfier, men under det

älfkaren glades ät fin feger, fiyr vällufien och tar med fig kär-

leken.
edonis.

Fölg, yngling kånflans öma bud!
Gå offra ärans tunga lager

Åt kärlek, jords och himmlars Gud!

ALCID.
Hvem år då du, i menlöshetens ikrud.

Som del i mina öden tager !
Som linnet med förförifkt ljud

J ljufva bojor til fig drager?



EDONIS
I mig du en Gudinna fer,

Som för de dådelige vakar!
Naturen ingen fälinet fmakar

Som ej min nåd åt henne ger.
Jag kårlek dyrkad gör* jag gör at glådjen ler;

Jag låker plågans lår* jag (kingrar forgens töcken,
Och utan nöjets Guaamagt

Naturen är en graf och Verlden blott en öcken,
Dår (könhet ej har lif * dår dagen ej har pragt.
Fölg, Yngling, nöjets våg i denna blomfter-tragt!

[Pantomime, fom förefaller de fem fnnena M hvitka föra medfg
Välluften och bjuda henne åt AlcidJ

ALCID.

En hemlig röft tycks för mit hjerta tyda
Att fällhet finnas bör hos dig!

Men de behag, fom desfa nejder pryda,
Gudinna! fåfångt bjudas mig;
Ty Vishet teknat har en mera ådel ftig

För mig at gå» Jag bör des lagar lyda.

SJUNDE SCENEN.

VEKLIGHETEN. De Förre.
VEKLIGHETEN.

Yngling! lyd naturens lag;
Jord och Himmel välluft njuta.
Nöjet fe kring verlden gjuta

Rika ftrömmar af behag.
Kånflan vaknar, Nöjet kalfar,
Hjertat brinner, blodet fvallar,

Yngling, njut din ungdoms dag!
CHOEUR



CHOEUR med Ballet»

Kånflän vaknar, nöjet kallar,
Hjertat brinner, blodet fvallar,

Yngling! njut din ungdoms dag!
[Ballet af Bacchanter, bärande en del Thyrfer och facklor, an

dre drycker- käril och blomjlerkranfar, fom federmera under far
fktlt mufque fullfölja Jtn pantomimej

CHOEUR af Bacchanter dantfande.

Hjeltar! Edra lantfar bråcken!
Tagen Thyrfen af vår hand!

Uti drufvans blod utflåcken
Yran, utaf hjertats brand!

Hjeltar! Edra lantfar bråcken,
Tagen Thyrfen af vår ha*.

*

VEKLIGHETEN.;

Gå, djerfve, ej at farors motftånd bryta!
Låt vålluft båra dig bland lekar, fång och.dans!

Låt glådjens faft til dina låppar flyta!
Och denna tunga hjelm och lans

Kom, fpäda Yngling, at förbyta
Mot nöjets kalk och blomfterkrans! •

ALCID.

Din röft mitt finne rör, men ej till hjertat trånger.
Jag faror föka fkallj ty mödan är min lott.
Vet, jag år Jofurs fon, jag går til årans Slott5

Du fåfångc vågen för mig ftånger.
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OTTONDE SCENEN.
SMICKRET. De Förra.

smickret.
Yngling! utaf Gudars Ätt,

Föda at verlden lagar gifva,
Ej .at £iaf at mödan btifva,

Vålg en bana mera lått!
Hvarför (fråfva efter åra?
Hon bör dig fin dyrkan t>ära$

Yngling! kan din födflo rått!

CH.OEUR af Nöjen, datffande.
Hvarför (tråfva efter ära?
Hon bör dig fin dyrkan båra.

Yngling! kån din födflo-rått.
[Under färjkilt Mnjique fureflälles i Pantomime en :Hjelte, fom
förvillat Jig från dygdens våg., förtjufad af nöjenas rnfl fom
höras på affiänd, jkyndar han dit, då de i detfamma nalkas,
fångfa honom med blomfer och afkläda honom vapnen, En

Bacchante byter bort hans lans emot fn thyrfe, et Nöje, la-

gerkränfen emot en annan af rofor. Någre fmå Amourer

löpa bort med hansflnld, den de bira pä fna hnfvuden, och nå-

gra Nöjen fly med hans hjelm. Sjelf föres han bort afde öf-
rige på nöjets väg].'

CH.OEUR af Krigare, fom gå öfver til den behagli-
gare vägen, förda af nöjen.

Låmnom (fridens tunga panfar*
Döden lönar Hjeltars mod!

Höljom ofs med nöjets kranfar,
Mars betåcker ofs med blod.

Låmnom (fridens tunga panfar,
Döden lönar Hjeltars mod»

EDO.
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EDONIS.
Du fer hur alt fig for min. fpira< böjer,

At jag, år månfkjo - (lagtets vän!
Du på min väg blott fållhet röjer,,

Och dock du. fynes tveka ån?

Ack! den dag dig nu förlåter,
Kommer aldrig, aldrig åter,
Och förfent du fen begråter

Saknaden af nöjets tröft!

VEKEIGHETEN.
Lek! med ungdomen och våren t:
Manna-åldren uti fpåren
Kommer Sorgen, kommer tåren,,

Kommer lifvets mörka höft!

SMICKRET,

Förft når vårens blomfter falla,
Må dig årans bragder kalla ,

Och bafunen prägtigt (kalla
Af ditt rygtes gålla röftl.

EDONIS. VEKUGHETEN. SMICKRET, tilfammms.
Låt ej Vishet dig förblinda!
Nu låt nöjet Kran far binda,
Valluft (ina armar linda

Kring ditt kånflofulla bröft! a

ALCID.
Hvad tjusnings kraft, hvad ljuflig yra

Ett okåndt band på mina kånflor lagt?
Jag ville gä . . men hjertat (aknar magt

At mina fteg och finnen ftyra!
CHOEUR.»
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CHOEUR, danfande.

Nöje, välluft, åt er dyrkan
Helgom lifvets glada dar!

Snart med tiden flygtar ftyrkan»
Njutom timan iorrn hon far!

Nöje, vål luft, åt er dyrkan
Helgom lifvets glada dar!

[Under denna Choenr förena fg Nöjena och
Amourerne uied de Fem Sinnena och Vällujlen at

omgifva Alcid, och göra det ytterjia for[ok at

fegra öfver honom].

ALCID*

Uphören, tjuférfkor! a t längre mig förfölja!
Er fly jag ej förmår, och vågar ej er följa,

NIONDE SCENEN.

ARETEA. De Förre.

ARETEA*

Till denna våg, o Yngling! ftyr din gång!
Ditt mod på desfa branter pröfva!

Låt nöjets rus och fmickrets fång
Ej få ditt ådla hjerta föfva!

Upvakna utur dvalans famn!
Hör Dygdens röft ifrån det höga5
Lät up för fannings dag ditt öga!

Mins pligten af din börd, mins dina Faders namn!

ALCID*

Hvad Gudaröft flg trånger til mitt hjerta?



EDONIS.

Du nöjets ovån fer; ach! fly defs ftranga lag!
VEKLIGHETEN.

Hon hatas bör; hon fölgs af afvund, möda, fmårta*’

SMICKRET.
Hon blott vil tvinga dig at lyda fltt behag;

Du Hjelte år, du kan ej vara fvag!
ALCID.

Ach! hören up, med fallka Skuggor fvårta
Defs himla-bild, defs adla Anlets drag!

Jag henne fedt; defs bild jag evigt gömmer.’
Jag henne hördt ; defs röft jag aldrig glömmer.

EDONIS.

At henne dyrkan ge, det år at vara flaf!
Den lön hon lofvar dig, du finner „ . . i din graf!

Ach, Yngling! fölg mig, fly! jag vill din ofård mota*
Se hårdhet, ftränghet, våld, uti defs blickar hota!

'ALCID.

Nej, du bedragen är, om du ej mig bedrar $

Uti min hand du Sannings fpegel finner:
Alt länadt fken för detta fken förfvinner: j

Se här defs bild, defs fkönhet lika klar!

£Alcid vifar Edonis Sanningens: jpcgel och i famttia ognablick
framkomma tre plågoandar, Ångern, Ledsnaden och Föragtet ,

fom falla fig hos hen/ne tillika med Fälliiflen och Smickret.]

Men hvilken afgrunds-tropp til mina ögon hinner?

C EDO-,
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EDONIS.

Hvad plågfamt ljus, hvad neslig Syn!-
Hvad gruflig tropp! Ach flyn! ach flyn!

[De fly: .ptågo - andarne följa dem till fondendär de ftadna
och efter en korrt pantomime forfvinna.J

ALCID.

De fly; min frålfta fjäl fin ftyrka återvinner.
Men hvilka fpöken flå i deras ftällen qvar?

.ARETEA*

Du Ångren fer, en Orm defs hjerta gnager*
Se vid defs fida Ledsnad och Föragt!

Känn verkan utaf Sannings dager:
För Yäiluftens och Nöjets pragt,.

För Smickrets loffång, fom bedrager,,
Den lår at taga dig i agtl

Med nöjet ledsnad går, af Änger vålluft följes>
Och af föragt det låga fmickret höljes.

ALCID*

Hvad farors djup jag uptåckt har?

Åt Smickrets röfl: jag lånt mitt öra,
Och veklighet fått Jofurs Son förföra!

aretea.

Alcid! du ej förförd, men blott förvillad var!
Det bröft, fom Dyedens fköld betåcker,

Föragtar alla farors flag L

Förgäfves afvunden förfkråcker,
Och hat förmörkar Ärans dag^

Förgåfves nöjet fnaror ftråcker, Af
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Af blomfter hölgda och-behag:
Välgörande, jag ftyrka råcker

Åt fjålen, tvekande och fvagj
Uplyfande, jag kånflan väcker

Til minnet af min glömda lag!
ALCID.

Jag går, Gudinna, vid din fida!
Din dyrkan blott gör mitt begär.

ARETEA.

Du enfam vandra fkall, Så Gudars vilja år!
Men jag min kraft vill i ditt hjerta fprida.

ALCID.

Ach, utan dig förvillas fnart mitt lopp!
ARETEA.

Alcid! til ftöd, vid början af din bana,
Dig vilas fkall den ovåns tropp,
Som hat och afvund reta opp

Mot Hjeltars fteg, fom menfkjors fallhet dana!
De farors natt, lom omge Dygdens fana*

Din vandels mål och lönen för ditt hopp*
(Hon går bort.)

TIONDE SCENEN.

ALCID, enfam.

Ren, din låga brinner

Dygd, uti min fjål!
Farors fkråck förfvinner,

C 2 Un*
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Under dit befål; 1 "i

Öfver döden vinner
Nit för verldens våL

(Under denna Sång blir Scenen gcmjka mork. En häftig form
npväxer, med åfka och blixt. I fonden fan/ilas Plågoandar.)

Men dagen flyr! vid blixtars {ken. och fala
"Jag fer befvårens tropp och plågo-andar rafa!

(De nalkas och hota honom med fina kedjor, under en Panto*
mime.)

Gå, djårfva hop, jag viker ej för Er!
J Hjeltärs hjeslor böjt, men aldrig kufvat ner.

(Strid uti Pantomime, hvarefter Befvären förfvinna. Åfvund,
Hatet och Forfmådelfen framkomma i deras ftälle och ömgif-
va Alcid

J, Plågoris för Årans vänner!
Hat, Afvund, Smådelfe! jag Edra dolkar kånner.

Om Sannings dag Er ej betäcka kan med blygd ;♦
Så följen fritt min våg, och plågens af min dygd

(Han vifar dem Sanningens _ Spegel , hvaruppå de taga fiygien.
I det famma förvandlar THeatern och förefaller i fonden O-

dödlighetens Tempel på en klippa, omgjfvit af en fog utaf
lagrar och palmträd. Befvären öfvervundne af Hjeltar, inkom-

ma åter, och omgifva Alcid, för at med (ine kedjor, hvilka nu

finnas omlindade af Lagerkranfar , föra honom til Templet un-

der följande Choeur.J

ELF-
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ELFTE SCENEN».
CHOEUR utur Odödlighetens Tempel af HJELTAR och

SÄLLA SKUGGOR.

J, fom ådle dåmpat
Lidelférnas flod!

Som för fegren kämpat,
Offrande ert blod»

J, fom trotfat döden
För et vördadt namn!

Krönen Edra öden,
Uti Ärans famn!

Hjeltar, fom bereden
Menfkors lugn och vål !

' Vife! J fom leden
Ljus til deras fjål!

J , fom brutit lanfar
Emot laftens. bröft r

Skörden Segrens kranfar!
Njuten rygtets röft!

TOLFTE SCENEN.

ÄRETEA. EDONIS. De Förre.

ARETEA.

Se här, Alcid! en borg dit inga fkiften hinna,
Som tidens hand ej falla kan.

Lät verldar födas och förfvrnna,
Låt Seder flörtas på hvaran,

C 3 Och



Och evigheter, fåfom bäckar rinna:
På deras fot defs grund orubbad flår!

Et dödligt öga ej förmår
De ljus fördra, i desfa livalfven brinna!
Den enda våg at hår fin boning finna,

Igenom grafvens natt och Léehes bölja går!
Du fer Alcid! odödlighetens tempel,

Dår Hjeltens namn, vid flutet af defs lopp,
Skall teknas med en evig ftämpel!

Här år din banas mål; hit, yngling, flråck ditt hopp!
ALCID.

Af Sanning ledd, af Visheten förfvårad,
Af dig, Gudinna! flyrkt, jag går
Tji detta ljufa mål, i mina Fåders fpår,

Och följer glad en lag af dygdens roll: förklarad!
[bli? varfe » Edoms.]

Men åfven här jag hotas af förfät!
Kan Nöjet följa Dygden åt?

ARETEA.

Du Nöjet fer^ men nu det bjuder dig en dyrkan
För fmicker fri, och fri för veklighet.

Nu, mödans vån, och fölgdt af måttlighet ,

Din åra år defs mål, din fallhet all defs yrkan!
EDONIS.

Ej mer Alcid! jag med lörförifk magt
. Ditt öra fö rya vill och dina bragder hindra.

Jag vekilghet förjagat med föragt;
Jag fmiekret uti bojor lagt,

Och menlös går at Hjeltars möda lindra!
13 At
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Att bli de ådia kånflors tolk,,
Som helgas dem utaf etc tackfamt: Folk!

Min ro nu fjelfva Dygden gillar!
Min röft ej mer defs fjåt förvillar!

Nu lika ofkuldsfull fom Ikön.
Med bifall utäf fälla bygder ,

Når Äran lönar dina dygder,
Må Nöjet bli din Äras lönL

ALC1D.

Hur lått den bana blir,, hur tjufande den lag
Som Dygden nöje ger, och Sanningen behag i

ARETEA-
O Du, fom evigt krig emot mia fana fvurit!

EDONIS.
O Du, lom evigt hat emot min dyrkan burit!

ARETEA och EDONIS- tilfammans.
Förenom ofs til verldens- vål!

ALCID.

Förenens, Nöje, Dygd kat herika i min Själ!
ARETEA til EDONIS.

Förutan dig, jag ej ; kan kårlek finna.

Jag vördad år, men ach! at hjertan vinna,
Lät Dygdens fålt bli. nöjets Fofterland!

EDONIS, til ARETEA.

Förutan dig, min bana fnaror tåckaj
Jag flygtig år, men ach! at evigt råcka

Skånk nöjet ljus och flöd af dygdens hand l
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ALCID.

Förlitan Er, hur mörka, lifvets dagar?
Förutan Er, hur tunga, ödets lagar?

Ledfagen J, min gång på tidens ftrandl

ARETEA, EDONIS, ALCID, tilfammcms-,
Ej lyckans hot, ej hotet utaf döden,
Förbittra kan de afvundsvärda öden,

Som fäfta vårt förenings- baud l

Allmån CHOEUR>

Yngling! fyll den bana,
Där dig Äran Milt!

Glad, vid dygdens fana,
Vis, på Nöjets fålti

Ärfd af ftora Fåder
Kårlek, följer dig

Dår du ådel träder
Hjeltars branta ftig.

Nöje, Dygd och Ära,
Vaken för hans dar !

Gån, hans namn at båra
Minnet till förvar!

.Folk, af Thebes bygder,
öpnen Edra bröft,

Tackfamt, för hans dygder!
Lydigt, för hans röft!

Allmän Ballet Jlutar Spectaclet,



 



 



 


